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SBB - the Swiss Railway — driving ahead.

Welcome to Switzerland’s biggest travel and transport company.
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Our company at a glance.

SBB — a complex service company.

Approx. 28,000 dedicated and qualified employees see to it that each day:
=» 8,000-9,000 trains, carrying roughly
=» 880,000 passengers reach their destinations safely and comfortably.

Along its 3,000 km railway network, SBB freight trains carry:
= about 220,000 tonnes of freight a day
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Our vital statistics 2010.

Consolidated Income Statement (CHF m)

2010 2009
Total operating revenues 7842,0 7848,0
Total operating expenses -71332,7 -7/333,1
Consolidated loss/profit 298,3 369,8

Group headcount 28 143 27 978

© SBB - Division Personenverkehr « Operating * 22.06.2011 / Bg 3



Organisation chart of SBB.
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Board of Directors * Member of the Management Board

** Member of the extended Management Board

Chief Executive Officer
Andreas Meyer *

Finance
Georg Radon *

Information Technology
Peter Kummer **

Human Resources
Markus Jordi *

Communication & Public Affairs
Stefan Nunlist **

Safety Corporate Development
Hans Vogt Armin Weber**
Corporate Legal Services/Compliance
Markus Dill
| | | |
Passenger SBB Cargo Infrastructure Real Estate
Jeannine Pilloud * Nicolas Perrin * Philippe Gauderon * Jurg Stockli *
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Passenger Division — the Swiss are the world champions of
rail travel.

= Around 327 million passengers travel on SBB services each year -
equivalent to almost half of Europe's air traffic
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=» The Swiss are the world champions of rail travel — every Swiss citizen
travels over 2,000 km per year by train

AT N T i

=»QOver 400,000 GA and 2.3 million Half Fare travelcards are in circulation

= Over 12,000 employees ensure excellent service as standard every day

T E N
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SBB Cargo —
Leading carrier of transalpine freight.

=» SBB Cargo transports 220,000 tons of
freight every day and relieves the roads
of around 25,000 lorry trips.

= SBB Cargo transports goods on the north-
south axis from Germany to Northern ltaly,
with sole responsibility and from a single
source, end-to-end.

=» The railway has a market share of around
30 percent in Swiss domestic freight
transport, and handles about two thirds of
transalpine traffic through Switzerland.

=» Through sustained growth, SBB Cargo
secures an environment-friendly supply of
goods and makes an essential contribution
towards shifting freight from road to rail.
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SBB Infrastructure —
The foundation of our success.
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SBB Infrastructure —
at a glance.

9,159 employees
3,005 km of track

757 stations

L I A

6,027 bridges and
305 tunnels

559 signal boxes
30,066 signals

14,105 sets of points

2 I A

5 company-owned power
plants, 6 frequency
converters
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The SBB rail network —
the most heavily used network in the world.
Train-kilometres per km of track per day
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SBB — NDT processes and personal qualification
Maintenance of rolling stock, certification in CH

SGzZP i fir 8 jie Priifung
ASEND Asso: jon Suisse des Essais Non Destructifs
ASPND Associazione Svizzera delle Prove Non Distruttive

SSNT Swiss Society for Nondestructive Testing

ZERTIFIKAT

CERTIFICATE CERTIFICAT

SCESe 018

Gestiitzt auf die «Richtlinie fir die Ausbildung, Prifung und Zamleerung von Personal der zerstérungsfreien Prifung»
(Ausgabe 2009), erteilt die fir Zerstdrungsfreie Prifung

Based on the guideline ~Richtlinie fir die Ausbildung, Profung

und Zertifizierung von Personal der zerstérungsfreien und von Personal der ien Prifung»

Prifung= (2009 ed), the Swiss Society for Nondestructive (Ed 2009), I'Association Suisse des Essais Non Destructifs

testing grants to accorade &

Thierry Laprand

En vertu de Ia directive «Richtlinie fir die Ausbildung, Prifung

geboren am  05.02.1961 SGZP Register Nr. 2357
date of birth

o e ector 6 and 7:
e, Products 1 to 5,
but no specific

railway material
Industriesek “ und Herstellung (MH)

Vor- und Betriebspriifung an Ausristung, Anlagen und Bauwerken (VB)

Prifverfahren und Stufe
NDT method and leve!
Méthode de contréle et niveau

Magnetpulverpriifung MT 1

Industrial sectors *) Metal manufacturing (MH)

Pre- and in-service testing of equipment, piant and structure (VB)

Secteurs industriels %) Transformation des métaux (MH)

Contréles des équipements, installations et ouvrages avant et pendant l'exploitation (VB)

nach den Normen
based on the standards
en vertu des normes

EN 473 /180 9712

Gilltigkeit der Zertifizierung
Validity of the certification falidité de la certification

Giiltig bis 2014-09-27
Schweizerische Gesellschaft filr Zerstérungsfreie Prifung, Akkreditierungsnummer: SCESe 018
Swiss Society for Nondestructive Testing, Assaciation Suisse des Essais Non Destructifs,
Accreditation number: SCESe 018 Numéro d'accréditation: SCESe 018

CH-8600 Dibendorf, 12.10.2009

Lzl
der Zertifizierungsbeauftragte: hgfer =
the authorized person for carticAtion: /2,_-/ Unterschrift des Inhabers
Signature of holder Signature du titulaire

e chargé de certification:

9 ProduktelProcucts/Pracits

¢ Gusssticke f Schmiedesticks  w goschwaisste Procutte  t Fohe wp Walzerzeugnisse
Gastings Forgings Welded proaucts Tubes and pipes Wiought producis
Pidces an fonte Pidces forgdes Produits soudds Tuyauteries Produts faminds:
gegen den Zer im K des sind der SGZP zu meiden.

Das Zertifikat ist Eigentum der SGZP.

SGzP ft fiir Priifung
ASENd Association Suisse des Essais Non Destructifs
ASPND Associazione Svizzera delle Prove Non Distruttive

SSNT Swiss Society for Nondestructive Testing

%

\

SCESe 018
ZERTIFIKAT
CERTIFICATE CERTIFICAT

Gestutzt auf die «Richtlinie fir die Ausbildung, Prifung und Zertifizierung von Personal der zerstdrungs-
freien Prafung» (Ausgabe 2006), erteilt die Schweizerische Gesellschaft fir Zerstorungsfreie Prafung
Based on the guideline «Richtlinie fir die Ausbildung, En veriu de i directive «Richtlinie fiir die Ausbildung,
Priifung und Zertifizierung von Personal der Prufung und it ng von Personal der zerstbrungs-
freien Priifung» (2006 ed.), the Swiss Society freien Priifungs (Ed. 2008), I'Association Suisse
for Nondesiructive testing grants to des Essais Non Destructits accorde &

Redmer Daniela

geboren am SGZP Register Nr.
date of birth 29.04.1975 SSNT Registration N° 1689
néfe) le N° ofimmatriculation Asmsector 6 and 7
die Zertifizierung far
the certification for la certification pour
Priifverfahren und Stufe
NDT method and leve!.

additional
Méthode de contréle et niveau
Industriesektoren *) “Vor- und Betriebsprufungen an Ausriistungen, Anlagen und Eauvabgurlgls.naaga r(8)

Industrial sectors*) Pre- and in-service testing of equipment, plant and structure, Aerospace
Secteurs industriels %) Controles des équipements, installations et ouvrages avant et pendant I'exploitation, Aérospatial

Ultraschallpriifung UT 2

nach den Normen
based on the standards.
en vertu des normes

EN 473/ 1SO 9712

Gultigkeit der Zertifizierung
Validity of the certification Validité de la certification

Giiltig bis 2012-11-19

Schweizerische Gesellschaft fir Zerstérungsfreie Prifung, Akkreditierungsnummer: SCESe 018
Swiss Society for Nondestructive Testing, Association Suisse des Essais Non Destructifs,
Accreditation number: SCESe 018 Numéro d’accréditation: SCESe 018

CH-8600 Dibendorf, 2007-11-19

der Zertifizierungsbeauftragte
the authorized person for certification
le chargé de certification

4 it

G/Blumhofer

Unterschrift des Inhabers
Signature of holder Signature du titulaire

) Produkte / Prodcts / Produits:

¢ Gusssticke 1 Schmisdesticke w geschweisste Produkte t Rohre wp Waizerzeugnisse
stings Forgings Wielded products Tubes and pipes Wrought products
Pitces en fonte Pigces forgées Produits soudés Tuyauteries Produits laminés

B gegen den ifikatsi im K ich des sind der SGZP zu melden.

Das Zertifikat ist Eigentum der SGZP.

Products 1 to 5,

wpstrale Pritfung
sociation Suisse dos Essais Non Dn-'lrucnf.
s0ia |Dm: Swvizzera delle P!DUI.‘ Nnn Distruttive

Se1e SCESe 018
CERTIFICATE CERTIF AT
Gestitzt auf die «Fichtlinie fir die Ausbikiung, Prifung und Zectfiziseung ven Personal der zerstrungsfrsien Prifung:
{Bunaebe 2000, artclt s filr Zarstarungstreie Prifung

:l
{2003 e, i Swiss S
QrEnts fo

geboren am  17.08,1968
of bivth

die Zartifizierung filr
the cevtificatian for A cart

Ultraschallpriifung UT 1

Eisanba g [El)

Wheels, axles,
railway products

Iniustrial sectors ) Railway maintenancs [EF

Sectours industrieds *} Maintanance femaviaina (E]

EM 473 /150 8712

Vaiidity of the cartificat

Gulug bis 2014-03-23

1 fiir Zer

17.06.2009

Gr-Bjumhofer
yyd Unterschrift des |I\|\‘]|.|Ef‘

( r Signatore of hoider

¢ Aot

zbaraich des Zarlifiketes sind der 50

A2 zu maldan

rEnhaber im Kompst
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SBB — NDT processes and personal qualification
What is the basis of sector definition?

Start  Unternehmen

Zertifizierung

Sektoren

Login

ZERSTORUNGSFREIE PRUFUNG.

SECTOR (ert

GESELLSCHAFT FOR TERTIFIZIERUNE mbii

Benutzername: Passwort:

Suchen

Stufe 142

Schulungen  Zertifizierung ~ Zert Check  Download

MS
Dienstleistungen an

Ausristung, Anlagen und
Bauwerken

MK
Metall erzeugende und Metall
wverarbeitende Industrie

Anlagetechnik und Anlagenbau

Nr. 7
PV = 3+445

Nr.6
MM = 1+2+445

Nr. 9
MS = 1+2+3+4+5

Meubau & Instandhaltung vo
Kraftwerken, chemische Indu

Stahlwalzwerk, e
Pipelines

Maschinenbau, Fahrzeugbau

Neubau & Instandhaltung von
Anlagen, Dienstleizstung ZiP

Einzelsektoren = Produktsektoren

MMC (c) MMF (f) WS (w) MMP (i) MWW (wp)
Formguss Schmiede- Schweilt- Rohre Walzprodukte,

teile wverbindungen Umformprodukte
Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3 Nr. 4 Nr. 5

MM = Industriezsektor & umfasst die Produktzektoren Formguss (1), Schmiedeteile (2}, Rohre (4} und
Umformprodukte (S) vem Standpunkt z.B. eines Stahlwalzwerks und des Maschinen- und Fahrzeugbaus.

1

PV = Industriesektor 7 umfasst die Produkizektoren Schweikndhte (3), Rohre (4) und Umformprodukte (5)
vom Standpunkt des Neubaus oder der Instandhatung ven kenventionellen und kerntechnischen
Kraftwerken, in der e i e .

M5 = Industriesektor 9 umfasst die Produktzektoren Fermguss (1), Schmiedeteile (2), Schweilkndhte (3),
Rohre (4) und Umformprodukte (S) vom Standpunkt des Neubaus, der Instandhaltung von Anlagen oder
einer ZfP-Dienstleistungsfirma.

-/ T

Termine

& [T Infrarotthermografie Stufe 3
18.-22.07.2011 in Kiln

& Termine bei Sector
Zukinftig finden Sie hier alle relevanten
Informatienen.
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SBB — NDT processes and personal qualification
Maintenance of rolling stock
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Specific Training for
Phased Array-, hollow
il . . . o s E Y85 | axles- and multi channel
test systemsrequired ***)
MT X X X X X 2 ho [
PT X X X X X 2 ho |
ET X X X X X 5 = } manual check(notin
use today)
) if mechanized test
ET X X X X X 2 no |equipmentisused
Tilltoday only for CT 1
VT X X X X X 2 no |andCT 2accordingEN
15085 required
%) Evidenceinthe
Assess particular application
ment X) K| & K| & E N° | mustbe proved (should
pass awritten instruction)

IN Progress

Legend:

*) Minimum qualification. Higher level may be
required by the specific test specification

**) Minimum qualification in the specific method

where the supervisor is named. Or successful passed
“Basis course level 3” in combination with practical course
in the specific method (sector 9 for UT required) on level
2 where the supervisor is named. The supervisor has to
work for a minimum of 12 months practically in the area
of NDT in the railway maintenance.
***) internal or external additional qualification,
instruction period minimum 24 h. Specific training based
on the test specification by the NDT supervisor, minimum
16 h, instruction documented.
) To qualify and to employ the NDT operator
in the correct condition is the responsibility of the
specialist maintenance firm. Without a qualification in
sector 9 the operator has to work for a minimum period of
12 months with the test method under supervision.

The NDT supervisor must be able to
demonstrate that he has trained the operator on their job.

Each operator has to be reinstructed
minimum once a year.
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SBB — NDT processes and personal qualification
Maintenance of rolling stock

Development of nhorms and standards:

»According to my knowledge there are no norm groups working on NDT themes in the
railways sector in Switzerland

»SBB creates their specification by use of an internal “center of competence (under
construction)” with level 2 and level 3 supervisors

Mutual recognition of certificates within the railway sector:
» Certifications according EN 473 (sector 1 to 5, multi sector) will be recognized.
Mandatory instruction of the operator on the job by use of the test specification(s).

Statement about the creation of a European standard for NDT within the railway
sector:

»Will be appreciated, but should be limited to ensure the quality of the work and their
results (e.g. to use an MT yoke at pieces of sector 1 to 5 in the official training course is
sufficient. It must not be a part of a railway vehicle.)
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SBB - we’re driving for you.

Thank you for
your interest!

AL\
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